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AZ EURÓPAI PARLAMENT ÁLLÁSFOGLALÁSÁRA IRÁNYULÓ INDÍTVÁNY

a nőkről és az éghajlatváltozásról
(2011/2197(INI))

Az Európai Parlament,

– tekintettel Európai Unióról szóló szerződés (EUSZ) 2. cikkére és 3. cikke (3) 
bekezdésének második albekezdésére, valamint az Európai Unió működéséről szóló 
szerződés (EUMSZ) 157. cikkére,

– tekintettel „Az alacsony szén-dioxid-kibocsátású, versenyképes gazdaság 2050-ig történő 
megvalósításának ütemterve” című, 2011. március 8-i bizottsági közleményre 
(COM(2011)0112), 

– tekintettel az 1995 szeptemberében Pekingben megrendezett 4. Nőügyi 
Világkonferenciára, a Pekingben elfogadott nyilatkozatra és cselekvési platformra, 
valamint az ezt követően az ENSZ Peking+5, +10 és +15 rendkívüli ülésszakán 
elfogadott, a 2000. június 9-én elfogadott pekingi nyilatkozat és a 2005. március 11-én 
elfogadott cselekvési platform megvalósítását segítő további intézkedésekről és 
kezdeményezésekről szóló dokumentumokra, 

– tekintettel az Európai Unió Alapjogi Chartájának 23. cikkére, 

– tekintettel az UNFCCC 2011. november 9-i, a nők képviseletének az Egyesült Nemzetek 
éghajlatváltozásról szóló keretegyezménye és a Kiotói Jegyzőkönyv keretében létrehozott 
szervek részes feleiben való javításáról szóló 36/CP.7. számú határozatára, 

– tekintettel az Egyesült Nemzetek Szervezetének 2000. szeptember 18-i millenniumi 
nyilatkozatára, 

– tekintettel a nőkkel szembeni hátrányos megkülönböztetés minden formájának 
kiküszöböléséről szóló, 1979. december 18-i ENSZ-egyezményére (CEDAW), 

– tekintettel a nők és férfiak közötti egyenlőségnek az Európai Parlament munkája 
keretében történő integrált megközelítéséről szóló 2011. november 17-i állásfoglalására1,

– tekintettel a durbani éghajlat-változási konferenciáról (COP17) szóló, 2011. november 16-
i állásfoglalására2,

– tekintettel az Egyesült Nemzetek Szervezetének a fenntartható fejlődésről szóló 2012. évi 
konferenciáját (Rio+20) megelőző közös uniós álláspont kialakításáról szóló 2011. 
szeptember 29-i állásfoglalására3,

                                               
1 Elfogadott szövegek, P7_TA(2011)0515.
2 Elfogadott szövegek, P7_TA(2011)0504.
3 Elfogadott szövegek, P7_TA(2011)0430.
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– tekintettel a „2050: A jövő ma kezdődik – Az éghajlatváltozással foglalkozó jövőbeni 
integrált uniós politikára vonatkozó ajánlások” című, 2009. február 4-i állásfoglalására1,

– tekintettel a nemek közötti egyenlőségről és a fejlesztési együttműködésben a nők 
szerepének erősítéséről szóló, 2008. március 13-i állásfoglalására2,

– tekintettel eljárási szabályzata 48. cikkére,

– tekintettel a Nőjogi és Esélyegyenlőségi Bizottság jelentésére, valamint a 
Környezetvédelmi, Közegészségügyi és Élelmiszer-biztonsági Bizottság véleményére 
(A7–0000/2011),

A. mivel az éghajlatváltozás a nemek szempontjából nem semleges és nemekre lebontott 
hatásai vannak;

B. mivel a nemek szerinti szerepek miatt a nők környezetre gyakorolt hatása nem egyezik 
meg a férfiakéval, és az erőforrásokhoz való hozzáférésüket, illetve az éghajlatváltozás 
hatásaival való megbirkózási és ahhoz való alkalmazkodási képességeiket erőteljesen 
befolyásolja a jövedelem, az erőforrásokhoz való hozzáférés, a politikai hatalom, az 
oktatás és a háztartási feladatok tekintetében meglévő hátrányos megkülönböztetés;

C. mivel az éghajlatváltozás felerősíti majd az egyenlőtlenségeket, fennáll annak a veszélye, 
hogy az éghajlat-változási politikáknak is negatív hatása lesz a nemek között egyensúly és 
a nők jogai tekintetében, amennyiben nem veszik már a kezdetekről figyelembe a nemek 
közötti megkülönböztetést;

D. mivel a nem a nemekből eredő megkülönböztetések (például szegénység, földrajzi 
elhelyezkedés, hagyományos és intézményi megkülönböztetés, faj stb.) összességében 
akadályozzák az erőforrásokhoz, valamint az éghajlatváltozáshoz hasonló drámai 
változásokkal való megbirkózás eszközeihez való hozzáférést; 

E. mivel egyes régiókban a nők a mezőgazdasági munka 70%-át adják és az élelmiszer több 
mint 90%-át állítják elő3, és mégsem képviseltetnek sehol a költségvetési tárgyalásokban, 
beleértve az éghajlatváltozással kapcsolatos tevékenységeket;

F. mivel a napi egy amerikai dollárnál kevesebből élők 70%-a nő, illetve a nők a 
világtulajdon kevesebb mint 1%-át birtokolják4;

G. mivel a családtervezés jelentősen javíthatja az anyasági egészségügyet és a családok 
méretének irányítását, és végső soron növeli a függetlenségét és csökkenti a munkaterhét 
azoknak a nőknek, akik a gyermekek elsődleges gondozói, valamint növeli a nők és 
családjaik ellenálló képességét az éghajlatváltozás hatásaival szemben;

                                               
1 HL C 67E., 2010.3.18., 44. o.
2 HL C 66E., 2009.3.20., 57. o.
3 Világgazdasági Fórum, „A nők szerepének erősítése: a nemek közötti globális szakadék felmérése”, 2005,
https://members.weforum.org/pdf/Global_Competitiveness_Reports/Reports/gender_gap.pdf
4 UNICEF, ‘Nemek közötti egyenlőség –  Összkép,’ 2007, http://www.unicef.org/gender/index_bigpicture.html
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H. mivel a világ 27 millió menekültjének 75–80%-a nő és gyermek1; mivel az 
éghajlatváltozás okozta migrációs más hatást gyakorol a férfiakra és a nőkre, és a nőket 
gyakran súlyosabban érinti; mivel az egészségről, biztonságról és függetlenségről szóló 
különleges rendelkezésekre van szükség annak érdekében, hogy csökkenték a nők 
veszélyeztetettségét a kényszerű vagy önkéntes migráció ezen esetei során;

I. mivel az éghajlatváltozásról szóló tárgyalásokon a nők részvételi aránya továbbra sem 
kielégítő és ebben alig vagy egyáltalán nem történt előrelépés; mivel a nők a küldöttség 
vezetőinek csupán 12-15%-át és a küldöttek mintegy 30%-át teszik ki;

J. mivel a világ írástudatlanjainak kétharmada nő2 és ezért létfontosságú a megfelelő 
csatornákon keresztül való információhoz történő hozzáférés és a képzés, annak 
érdekében, hogy biztosítva legyen függetlenségük és bevonásuk, különösen a természeti 
katasztrófákhoz hasonló vészhelyzetekben;

K. mivel a nők is nagy változások előmozdítói és az éghajlatváltozás elleni küzdelemben 
való teljes részvételük igazságosabb és átfogóbb politikákat biztosítana az éghajlatváltozás 
kezelése vonatkozásában, tekintettel az alkalmazkodással és az éghajlatváltozás 
hatásainak mérséklésével kapcsolatos szempontokra;

Általános rendelkezések

1. elismerve, hogy az éghajlatváltozás egyéb katasztrofális hatásai mellett súlyosbítja a 
nemek közötti hátrányos megkülönböztetést is, hangsúlyozza, hogy a veszélyes 
éghajlatváltozás elhárításának elsődleges prioritást kell biztosítani az EU bel- és 
külpolitikájában egyaránt; 

2. felszólítja a Bizottságot és a Tanácsot, hogy az éghajlatváltozással kapcsolatos politikák 
valamennyi lépésében, a tervezéstől a finanszírozásig, a végrehajtástól az értékelésig 
érvényesítsék és vonják be a nemek szerinti vonatkozásokat , annak biztosítása érdekében, 
hogy az éghajlatváltozással kapcsolatos fellépések ne fokozzák a nemek közötti 
egyenlőtlenségeket, hanem inkább járulékos előnyökkel járjanak a nők helyzete 
tekintetében;

3. üdvözli, hogy a nemi szempont egyre inkább megjelenik éghajlatváltozással kapcsolatos 
magas szintű tárgyalásokon és a magas szintű szereplők beavatkozásaiban; hangsúlyozza 
azonban, hogy a nőket bevonó konkrét lépésekre van szükség, például a küldöttségekre 
vonatkozó 40% feletti kvóta bevezetésére;

4. emlékezteti a Bizottságot és a tagállamokat a durbani éghajlat-változási konferenciáról 
(COP 17) szóló európai parlamenti állásfoglalásra, valamint az éghajlat-változási 
intézkedések finanszírozásában tett abbéli kötelezettségvállalására, hogy „törekedjen arra, 
hogy a nők a vonatkozó testületekben legalább 40%-ban képviseltessék magukat”;

                                               
1 ENSZ, Ecosoc, Nők dióhéjban, http://www.un.org/ecosocdev/geninfo/women/women96.htm
2 UNICEF, Előrelépés a gyermekek számára , 2005, 
http://www.unicef.org/progressforchildren/2005n2/PFC05n2en.pdf
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5. felszólítja a Bizottságot és a tagállamokat, hogy az éghajlatváltozással kapcsolatos 
politikák, programok és projektek tervezése, végrehajtása és értékelése során gyűjtsenek 
nemek szerint lebontott adatokat;

Alkalmazkodás

6. felszólítja a Bizottságot és a tagállamokat, hogy hozzanak létre a projektek életciklusa 
során a projektek nemek szerinti hatásvizsgálatának elvégzésére könnyen használható, a 
fejlesztési projektekben használtakhoz hasonló eszközöket;

7. felszólít befogadó helyi megoldások és projektek létrehozására, beleértve a meglévő 
veszélyeztetettséggel kapcsolatos tudatosság és megbirkózási képesség beépítését, például 
az őslakosok és különösen a nők hagyományos tapasztalatait és ismereteit;

8. kéri, hogy a nemek tekintetében tudatos kapacitásépítést és képzést építsék be az 
alkalmazkodási megoldásokba, melyeknek a nők igényeivel összeegyeztethetőknek kell 
lenniük és figyelembe kell venniük a konkrét akadályok, valamint a nők képességeit és 
tapasztalatait;

9. hangsúlyozza, hogy fontos a nők ismereteire támaszkodni és az emberek mindennapi 
életét nagyon konkrétan befolyásoló helyi megoldásokat ösztönözni, mint például a dél-
afrikai „Lányok a kockázatcsökkentés vezérei” projekt, illetve több projekt, amely női 
csoportokat segít ivóvíz- és mosdó-létesítményeket telepíteni az indiai 
nyomornegyedekben;

10. felszólít az átláthatóság és befogadó jelleg növelésére a meglévő mechanizmusokban és 
tervezési folyamatokban, például a nemzeti alkalmazkodási cselekvései programokban 
(NAPA) és a jövőbeli nemzeti alkalmazkodási tervekben, továbbá felszólít ezen elvek 
előmozdítására az éghajlatváltozással kapcsolatos jövőbeli szerződésekben, 
mechanizmusokban és kétoldalú együttműködési erőfeszítésekben is;

Az éghajlatváltozás hatásainak mérséklése

11. felszólítja a Bizottságot és az Európai Unió Tanácsának soron következő elnökségeit, 
hogy készítsenek olyan tanulmányt, amely pontosan az éghajlatváltozás hatásainak 
mérséklésére irányuló politikák nemi dimenziójára összpontosít;

12. hangsúlyozza, hogy célzott politikákra van szükség ne lépjen fel nemi szegregáció és 
hátrányos megkülönböztetés a zöld gazdaságban, ahol az új technológiák és a tudományos 
álláshelyek már most szinte kizárólag a férfiak kezében vannak;

13. felszólítja a Bizottságot, hogy támogassa a meglévő mechanizmusokat és alapokat, azok 
nagyobb átláthatósága, befogadó jellege, valamint a helyi közösségek, különösen a nők 
által tett kibocsátási hozzájárulások jobb tükrözése érdekében, és ezeket az elveket 
mozdítsák elő z éghajlatváltozással kapcsolatos jövőbeli szerződésekben, 
mechanizmusokban és kétoldalú együttműködési erőfeszítésekben is;

14. felszólítja a Bizottságot, hogy hozzon létre egy eszköztárat, mely ösztönzi a befogadó 
jellegű döntéshozatalt, ahogyan ezt tették a közlekedési és energiaügyi ágazatban 
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Malmöben (Svédország) és a Vollsmose területén (Dánia)1; 

15. felszólítja a Bizottságot és a tagállamokat, hogy dolgozzanak ki mutatókat a projektek és 
programok nemek tekintetében tett hatásának értékelésére, és az éghajlatváltozással 
kapcsolatos politikákban mozdítsák elő a nemek közti esélyegyenlőséget figyelembe vevő 
költségvetés-készítést, függetlenül attól, hogy ezek a politikák nemzetközi, nemzeti, 
regionális vagy helyi szintűek-e; 

16. felszólítja a Bizottságot és a tagállamokat, hogy dolgozzanak ki eszközöket és útmutatást 
az éghajlatváltozás hatásainak mérséklésére irányuló politikák és programok, valamint az 
ezekhez kapcsolódó kutatási programok és tevékenységek nemek szempontjából történő 
értékeléséhez;

Finanszírozás

17. felszólítja az uniós küldöttségeket, hogy tartsák tiszteletben a durbani éghajlat-változási 
konferenciáról (COP 17) szóló fent említett európai parlamenti állásfoglalás, biztosítsák, 
hogy a nemek közötti egyensúly az éghajlat-változással kapcsolatos finanszírozás terén 
döntést hozó valamennyi testületen belül – beleértve az Éghajlat-változási Alap 
igazgatótanácsát és annak az egyes finanszírozási lehetőségekkel foglalkozó alegységeit –
biztosítva legyen; 

18. kéri, hogy a nemek közötti egyenlőség kérdését, mint átfogó kérdést, építsék be 
valamennyi éghajlatváltozással kapcsolatos alapba és eszközbe; hangsúlyozza, hogy 
ennek az integrációnak ki kell terjednie e finanszírozási mechanizmusok missziós, 
irányítási és működési módozataira, és a működési módozatoknak, valamint a felügyeleti 
és értékelési mechanizmusoknak biztosítaniuk kell, hogy a nők és a helyi közösségek 
megfelelő finanszírozásban részesüljenek; 

19. felszólítja a Bizottságot és az uniós küldöttségeket, hogy támogassák az átméretezett, új és 
kiegészítő finanszírozást, különösen az olyan alkalmazkodási intézkedések tekintetében, 
amelyek közvetlenül szolgálják a nők érdekeit, akik gyakran aránytalan mértékben 
veszélyeztetettek az éghajlatváltozás hatásai tekintetében; kéri, hogy az ilyen jellegű 
alkalmazkodási finanszírozást kizárólag támogatások formájában nyújtsák;

20. utasítja elnökét, hogy továbbítsa ezt az állásfoglalást a Tanácsnak, a Bizottságnak és a 
tagállamok parlamentjeinek.

                                               
1 A férfiak és a nők közötti egyenlőség integrált megközelítése a malmöi közlekedési politikában:
http://www.nikk.no/A+gender+equal+and+sustainable+public+transport+system.b7C_wljSYQ.ips ; és az etnikai 
kisebbségből származó nők környezetvédelmi követekké képzésre irányuló vollsmose-i project:
http://www.nikk.no/Women+are+everyday+climate+experts.b7C_wljQ1e.ips
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INDOKOLÁS

Az éghajlatváltozás és a nemek közötti összefüggések felfedezése új keletű, így a nemi 
dimenzió éghajlati politikákba való beépítésére még nem kerülhetett sor. 

Ennek nemzetközi háttere jelenleg korántsem biztosított: a Kiotói Jegyzőkönyv lejárta utáni 
időszakot illető bizonytalanság, és annak kockázata, hogy nem születik új, kötelező erejű
nemzetközi megállapodás, mindenütt érezteti hatását. Az „éghajlati igazságosság” és a 
sebezhetőségi szempontok figyelembe vétele jobbára eltörpül az azzal kapcsolatos –
egyébként indokolt – aggodalom mellett, hogy a már most is elégtelen, éghajlatváltozással 
összefüggő kötelezettségvállalások terén visszalépések várhatók. 

Minden figyelem azokra az országokra irányul, amelyek 2011-ben Durban-ben, majd 2012-
ben Rio de Janeiróban tartandó konferencián összegyűlnek, és tárgyalásaik kimenetele attól 
függ, hogy képesek lesznek-e felülemelkedni a nézetkülönbségeken és ellenállni a saját 
érdekeik érvényesítésére irányuló kísértéseknek egy olyan megállapodás elérése érdekében, 
amely egyrészt kötelező joghatású, másrészt kellően nagyratörő ahhoz, hogy hiteles legyen. 

Ez a jelentés ezt a megközelítést támogatja. Mivel az éghajlatváltozás hatásai aránytalanul 
sújtják a nőket, hangsúlyozzuk, hogy az éghajlatváltozás elleni küzdelmet az Európai Uniónak 
abszolút prioritásnak kell tekintenie, kül- és belpolitikájában egyaránt. 

Az általa folytatott tárgyalásokon, csakúgy, mint a nemzeti szinten vállalt politikák és 
programok többségében – pl. a NAPÁ-k terén – a nemi dimenzió érvényesítése viszonylag új 
szempont, s mint ilyen, törékeny. Miközben bizonyos ágazatokban (pl. a fejlődő országok 
mezőgazdaságában vagy az erdőgazdálkodás terén) elismerik a kérdés létjogosultságát, az 
éghajlatváltozás sürgető és akár az emberiség túlélését is befolyásoló jellege miatt e területen
távolról sem elfogadott, hogy a nemi dimenziót átfogó kérdésnek vagy prioritásnak kellene 
tekinteni. 

Az előadó szeretne rámutatni, hogy egyrészt nem hagyhatjuk figyelmen kívül az éghajlati 
igazságosság követelményét, másrészt – és ez még fontosabb – hatékonyabb, kevésbé 
költséges, sőt, igazságosabb megoldásokra juthatunk azáltal, ha megközelítésünkbe beemeljük 
ezeket a témaköröket. Társadalmainkban mindenütt jelen van a nemi alapú diszkrimináció, 
ezért alapvetőnek tűnik, hogy éghajlati politikáinkban sem lehetünk közömbösek ez iránt, hisz 
azzal csak súlyosbítjuk a helyzetet, és – ami nagyobb baj – egész sor olyan elképzelésről, 
fellépésről és ösztönzőről mondunk le, melyek hozzásegíthetnének az éghajlatváltozás elleni 
küzdelem sürgős kérdéseinek megoldásához. 

Az előadó hármas üzenete a következőképp foglalható össze: 

- a nemi dimenzió figyelembevétele lehetőséget ad az éghajlatváltozás elleni jobb, 
igazságosabb és hatékonyabb fellépésre;  

- a hatékonyság megkívánja, hogy a nemek közötti esélyegyenlőség beépítése 
egyformán és egyidejűleg két elv alapján történjen: az egyenlőtlenségek kezelése, és 
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ezek okainak felszámolása, különösen a nők pénzügyi függetlenségének növelése és a 
közösségen belüli egyenjogúságukat szolgáló eszközök megerősítése; 

- az éghajlatváltozás és a nők közötti összefüggések megértése akaratlagos folyamat, 
amely nemek szerinti lebontásban gyűjtött adatokon alapszik; az összefüggések jobb 
megértése lehetőséget ad döntéseink kiigazítására, amint az a fejlesztési politikák terén 
az utóbbi húsz évben végbement.

Nagyobb kiszolgáltatottság

Ha az éghajlatváltozás és a nők közötti összefüggés nem tűnik túl intuitívnak, az azért 
lehetséges, mert a nők nem alkotnak homogén csoportot az egész földkerekségen. Sőt, az 
életszínvonal, a lehetőségek és az oktatás színvonala terén kirajzolódó különbségek miatt azt 
feltételezhetnénk, hogy a személyek neme nem tekinthető kellően univerzális tényezőnek 
ahhoz, hogy meghatározó legyen az éghajlatváltozás elleni küzdelemben. 

Mindazonáltal a nőket szerte a világon hátrányos megkülönböztetés éri csak azért, mert nők, 
és igényeik, vágyaik és lehetőségeik a férfiakénál korlátozottabbak, és azokat kevésbé veszik 
figyelembe. A nemek szerinti lebontásban gyűjtött statisztikai adatok igazolják, hogy ez 
minden társadalomban és az élet minden területén érvényesül:

- a nők kevésbé férnek hozzá a pénzügyi forrásokhoz és a tulajdonjogokhoz (a világ 
erőforrásainak kevesebb mint 1%-a van a nők kezében, és a kevesebb, mint napi 1 dollárból 
élő emberek 70%-a nő),

- a nők rendszerszinten alulreprezentáltak a politikai és gazdasági döntéshozásban 
(világszinten a parlamenti képviselők 17%-át és a miniszterek 8%-át adják), 

- a nők végzik a nem díjazás ellenében végzett munkák legnagyobb részét, többek között 
gondozás (gyermekek, idősek), és házimunkák formájában (a nők dolgozzák le a világ összes 
munkaórájának 2/3-át, a világ összjövedelmének 10%-át kitevő díjazásért), 

- a nemi erőszak elsődleges áldozatai, ők teszik ki a menekültek és kitelepítettek 80%-át, és a 
természeti katasztrófák idején a női áldozatok száma akár ötszöröse a férfiakénak. 

Ehhez hozzátehetjük, hogy a nőknek sajátos egészségügyi igényeik vannak, elsősorban a 
reprodukcióval összefüggésben, amely a következőkhöz kapcsolódik: menstruáció, higiéniai 
és egészségügyi feltételek a terhesség és a szülés idején, a reproduktív jogok kérdése a 
születésszabályozás tekintetében. 

Ezeket a számokat a nők és férfiak közötti egyenlő jog- és felelősség-megosztással szemben 
ható kulturális, hagyományokhoz kapcsolódó vagy társadalmi akadályok eredményezik. Ez a 
történelmi gyökerű diszkrimináció felelős a nők kiszolgáltatottságáért. Mivel minden 
területen – pl. gazdasági, politikai, szociális stb. – uralom alatt élnek, a nők kevésbé képesek 
alkalmazkodni az olyan mélyreható változásokhoz, mint a globális felmelegedés, és reagálni 
ezekre. 

A változások előmozdítói 
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A nemzetközi szerződésekben mindazonáltal történtek előrelépések e kiszolgáltatottság 
figyelembevétele irányában. A természeti katasztrófákkal kapcsolatos, 2005-ben elfogadott 
hyogói cselekvési keret külön említi a nemek szerinti megközelítés fontosságát minden 
szinten; az Agenda 21 és az 1992. évi riói nyilatkozat szintén több rendelkezést tartalmaz a 
nemi alapú diszkrimináció eseteinek figyelembevétele és az arra irányuló tudatos törekvés 
érdekében, hogy az éghajlati politikák valamennyi területén biztosítsák a nők integrációját. 

A nemi dimenzió figyelembevétele tulajdonképp nem merül ki a nők halmozott 
kiszolgáltatottságának elismerésében. A nők és a férfiak közötti egyenlőtlenségek tudatosítása 
két, egymástól elválaszthatatlan tényezőt hordoz magában: az egyik, hogy a nőkre különös 
figyelmet kell fordítani kiszolgáltatottságuk mérséklése érdekében, a másik, hogy 
intézkedéseket kell hozni a nemek közötti egyensúly helyreállítására. 

Ezt a két aspektust, a támogatást és a nők szerepének erősítését együtt kell beépíteni a 
politikákba. A természeti katasztrófákat követően például a nők számára is elegendő védelmet 
nyújtó higiéniai és biztonsági intézkedéseket kell bevezetni, de ezenkívül fontos még, hogy a 
képzésekbe és az újjáépítést végző csapatokba is bevonják őket. Ez a kettős eljárás 
alkalmazandó minden projektben és programban, ha oly módon kívánjuk enyhíteni a kezdeti 
sokkot, hogy egyidejűleg hosszabb távú változáshoz vezető elemeket vezetünk be.

Az egyenjogúság érvényesítése csak e két aspektus – a nőket érő diszkrimináció hatásainak 
enyhítése és függetlenségük, önállóságuk erősítése – egyesítése esetén érheti el a célját. 

A nők – egyéni és közösségi szinten is – máris előmozdítói az éghajlati kérdéseket érintő 
változásnak. Legyen szó akár azokról a bevándorló nőkről, akik Dániában „zöld” 
nagykövetekké váltak, vagy tradicionális mezőgazdaságot folytató szövetkezetet alakító 
nőkről Indiában, amint a nemi dimenziót figyelembe veszik, a fellépési lehetőségek bővülnek. 

Ez a jelentés ily módon hangsúlyozza, hogy a már kritikus helyzetekben a nők védelmét célzó 
fellépések és az éghajlati politikák mögött húzódó gondolkodásmód megváltozásának 
szükségessége kiegészítik egymást, bevonva a női jogvédő csoportokat a finanszírozási 
tárgyalásokba és mechanizmusokba, javítva a nők oktatását és a nekik nyújtott tanácsadást, és 
előmozdítva a közösségekben a nők emancipációját és hatalmi pozíciókban való 
szerepvállalását célzó projekteket, a fejlődő országokban és az Európai Unióban egyaránt. 

Egy a fejlődő országokban elhanyagolt kérdés

A problémák fokozottabb elismerése ellenére a nemi dimenzió csak részben jelenik meg az 
éghajlati vonatkozású európai projektekben: egyre nagyobb mértékben megjelenik e 
problémák összekapcsolása a fejlesztési támogatások mechanizmusaiban és a fejlődő 
országokra irányuló politikákban, miközben a nemi dimenzió valamennyi Európán belüli 
éghajlati politikából hiányzik. 

A 2050-ig tartó ütemterv, amely meghatározza az Unió prioritásait a zöld gazdaságba való 
átmenet és a kibocsátáscsökkentés terén, és ágazati megközelítést javasol a kitűzött célok 
elérése érdekében, figyelmen kívül hagyja a nők és a férfiak közötti egyenlőtlenségeket. 
A nemek és az éghajlat között mégis van összefüggés, még az EU-ban is, és az energiával, a 
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közlekedéssel és a mezőgazdasággal kapcsolatos politikákban is... Például a jövő zöld 
gazdaságának pilléreit képező ágazatokat már ma is túlnyomórészt a férfiak uralják, és ez 
befolyásolja az oktatási és képzési lehetőségek nemek közötti megoszlását, egyszersmind a 
nemek közötti esélyegyenlőség szempontjából kedvezőtlen vállalati kultúrákat hoz létre. 

A nemi dimenzió érvényesítése túlmegy a látható egyenlőtlenségek, pl. a bérkülönbségek 
vagy a tudományos és szolgáltatáshoz kapcsolódó munkahelyeken megvalósuló szegregáció 
kérdésén. Az egyenlőtlenségek legközvetettebb okai, a maszkulin vállalati kultúra, a 
háztartási munkákra fordított idő terén megnyilvánuló diszkrimináció stb. mind a 
férfiközpontúságban gyökeredzik. Ha a nemek kérdését nem építik be már kezdetben a 
politikai gondolkodásba, a javasolt projekteket „alapértelmezésben” egyenlőtlen 
szemléletmód mentén alakítják ki: a referenciaszemély magától értetődően egy fehér, 
erőteljes, heteroszexuális, tartós munkahellyel rendelkező férfi lesz. 

A szemléletünk kiterjesztése nem annyira igazságosság, mint hatékonyság kérdése: a nők a 
népesség felét teszik ki, így jelentős cselekvési és hatásnövelő potenciállal rendelkeznek.

Az előadó a nők figyelembevételéből adódó lehetőségekre kíván összpontosítani: jelen 
pillanatban ötletek, mozgató és ösztönző erők óriási tartalékaitól fosztjuk meg magunkat 
azáltal, hogy mindenfajta tudatosság nélkül a polgárok felét kizárjuk éghajlati politikáinkból.

A nemek és az éghajlatváltozás: a hiányzó láncszem?

Miközben az Európai Unió erőfeszítéseket tett annak érdekében, hogy transzverzális 
politikaként integrálja a környezetvédelmi megfontolásokat, és integrálta a nemi dimenzió és 
a fejlesztési politikák közötti összefüggéseket is, a nemek és a kárenyhítési politikák közötti 
összefüggés – többek között az Európai Unión belül – továbbra is felderítetlen és 
kiaknázatlan. Az Európai Parlament nemek közötti esélyegyenlőség érvényesítéséről szóló 
jelentése mindazonáltal hangsúlyozza a nemek közötti egyenlőség előmozdításának 
fontosságát az Európai Unió valamennyi politikájában.

Azt szeretnénk, ha a nemi dimenzió fontosságát nem kellene minden politikaterületen külön-
külön igazolni, és hogy ez a bevonás ne korlátozódjon a nők politikai vagy gazdasági életben 
való reprezentációjának kérdésére. A nemi szempontból kiegyensúlyozott politika folytatása 
szükségessé teszi az egyenlőtlenségek kevésbé látványos eredőinek vizsgálatát is.
Azok a politikák, melyeket a nemi dimenzió tudatos figyelembevétele nélkül dolgoztak ki, 
hátrányosan befolyásolják a férfiak és nők közötti egyenlőség elérésére egyébként tett 
erőfeszítéseket.

A kutatás és az ezek hátterében álló, nemek szerinti bontásban gyűjtött számadatok hiánya az 
olyan területeken, mint a közlekedés, az energia, a mezőgazdasági politika, akadályozza a 
nemi dimenzió teljesebb megértését és figyelembe vételét.

Az ésszerűtlen adminisztrációs többletköltségek elkerülése érdekében javasoljuk, hogy ez az 
adatgyűjtés csak új projektek indításakor vagy a meglévő projektek időszakos értékelési 
szakaszában váljék szisztematikus követelménnyé. Ezen új adatokhoz való hozzáférés 
lehetővé teszi majd a kutatók számára, hogy elemzéseket készítsenek és javaslatokat tegyenek 
az elkövetkező évekre vonatkozóan.
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